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Unity Statement - Revised

God’s Gift and Call to Unity - and our
Commitment

1. “In the beginning God created the heavens and
the earth (Genesis 1:1).” Creation is a gift from
the living God. We celebrate creation’s life in its
diversity and give thanks for its goodness . It is
the will of God that the whole creation,
reconciled in the love of Christ through the
transforming power of the Holy Spirit, should live
together in unity and peace (Eph.1).

Our experience

2. Today, the whole creation, the world and its
people, live in the tension between the
profoundest hope and the deepest despair. We
give thanks for the diversity of human cultures,
for the wonder of knowledge and learning, for
the enthusiasm and vibrancy of many young
people, for communities being rebuilt and
enemies reconciled, for people being healed, and
populations fed. We rejoice when people of
different faiths work together for justice and
peace. These are signs of hope and new
beginnings. But we grieve that there are also
places where God’s children cry out. Social and
economic injustice, poverty and famine, greed
and war ravage our world. There is violence and
terrorism and the threat of war, particularly
nuclear war. Many have to live with HIV and AIDS
and suffer from other epidemics; peoples are
displaced and their lands dispossessed. Many
women and children are victims of violence,
inequality and trafficking as are some men. There
are those who are marginalised and excluded.
We are all in danger of being alienated from our
cultures and disconnected from earth. Creation
has been misused and we face threats to the
balance of life, a growing ecological crisis and the

AnAwon Evotntag - AvaBswpnuévn

'H Awpead tod O=ob Kai n KARon ytd ‘Evotnta —kai [

Séopevon pag

1. «Ev dpxij émoinoev 6 Oed¢ TOV olpavov Kal TV
yiiv (Féveotc 1, 1)». H ktion eivol Swped Amd TOV
{Gvta Oeo. Eoptaloupe t {wn ThG Ktioewg oth dla-
dopetikdTNTA TNG Kal mpoodEpoupe elxaplotia yid
TAV AyaBotnTd Tne. Elvat 10 BéAnpa tod Oeol, 6An
f ktion, kataAhayuévn év Ti ayamnn tol Xplotod dia
Thi¢ petapopdpwtikic Suvapews tod Ayiou Mvevpa-
Tog, va {noetL padl, o€ evotnta kai eipnvn (Epeo. 1).

‘H éunepia pog

2. Inuepa, 6An f ktion, 6 kKOoUOG Kol ol GvBpwrol
tou, Lolv otV évtaon petafl Tfig mio Babeldg EAmi-
Soac kal tfi¢ pabutatng dameAmnioiag. MNpoodépoupe
suyaplotia yud ™ SladopetikdotnTa TV AvBpwri-
VWV TIOALTIOPGV, VLA T6 Baldpa Thi¢ yvwoewe Kal Th¢
Habnoswg, yld tov évBouclaopd Kal tov TaApo
MOADV VEwV AvBpwnwy, yld TtV Aavolkodounon
Kowotntwv kai t ouudhiwon £xBplv, ywd tnv
{aon dvBpwnwv kat T dtatpodr mMAnBucou®v. Ayah-
Apev, 6tav avBpwrmol SladopeTikWv Opnokeliv
£pyalovral pall UTEp ThG Sikaoolvng kal TG eipn-
vne. AUTA lval onuddia EATSOC KAl VEWY EKKWA-
oewv. ANAG nevBolpe S10TL UMApyouV £miong PEPN
omnou maldla 1ol O=ol kpavyalouv. Kowwvikn katl
oikovoulkn &dikia, mrtwyela kal melva, aminotia katl
TOAEPOG pNUAloUV TOV KOOMO Hag. Yrapxel Bla kal
Tpopokpatia Kal fy anelAr tol moAéuou, eldIK®G Tol
nupnvikoD ToAépou. MoAAol mpémel va {joouv pé
HIV kai AIDS kat va OUmod£pouv amd AANeg Emdnpi-
£¢’ mAnBuopol éktomifovtal Kai ol yoleg Toug toug
adatpodvrat. MoMEC yuvaikee Kol moudid eivon
Bupata Biag, aviocotnTag Kal TPAdIKLVYK, OTWE Kol
KArmolol Gvdpeg. ‘Yrdpyxouv £keivol mol TeplOwplo-
motoUvtol kol AmokAeiovtal. EUplokdpaocte OAoL
otov Kivbuvo va amofevwBolpe Amé tolg TOALTL-
opoUC pag koi va damoocuvdéeBolpe amd t yi. H
ktion £xel Umootel mapaxpnon Kot avtipetwnilovpe
anel\ég yLa v iooppomnia th¢ (whig, pia avfavope-


http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013-busan/adopted-documents-statements/unity-statement/@@download/file/PRC_01_1_ADOPTED_Unity_Statement.pdf
http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013-busan/adopted-documents-statements/unity-statement/@@download/file/PRC_01_1_ADOPTED_Unity_Statement.pdf
http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013-busan/adopted-documents-statements/unity-statement/@@download/file/PRC_01_1_ADOPTED_Unity_Statement.pdf

YeAiba 2 amo 8

effects of climate change. These are signs of our
disordered relations with God, with one another
and with creation, and we confess that they
dishonour God’s gift of life.

3. Within churches we experience a similar
tension between celebration and sorrow. There
are signs of vibrant life and creative energy in the
growth of Christian communities around the
world with rich diversity. There is a deepening
sense among some churches of needing one
another and of being called by Christ to be in
unity. In places where churches experience
anguish and constant fear of persecution,
solidarity between Christians from different
traditions in the service of justice and peace is a
sign of God’s grace. The ecumenical movement
has encouraged new friendships forming a seed
bed in which unity can grow. There are places
where Christians work and witness together in
their local communities and new regional
agreements of covenanting, closer fellowship and
church unions. Increasingly, we recognize that we
are called to share with, and learn from, those of
other faiths, to work with them in common
efforts for justice and peace and for the
preservation of the integrity of God’s beautiful
but hurting creation. These deepening
relationships bring new challenges and enlarge
our understanding.

4. We grieve that there are also painful
experiences of situations where diversity has
turned into division and we do not always
recognise the face of Christ in each other. We
cannot all gather together around the Table in
Eucharistic communion. Divisive issues remain.
New issues bring sharp challenges which create
new divisions within and between churches.
These must be addressed in the fellowship of
churches by the way of consensus discernment.
Too easily we withdraw into our own traditions
and communities refusing to be challenged and
enriched by the gifts others hold out to us.
Sometimes we seem to embrace the creative
new life of faith and yet do not embrace a
passion for unity or a longing for fellowship with
others. This makes us more ready to tolerate
injustice and even conflicts between and within
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vn oikoAoylkr Kpion kai ti¢ émbpdoelg Th¢ KAlua-
TAC AANayiic. AUTA eilval onuddla TGV Statapa-
VHEVWV OXEOEWV LG PE TOV O€0, petatl GAANAwvV
Kal pé v ktion, katl opoAoyoldpe OTL ATualouv tTHv
£k @eol dwpead TG Lwic.

3. EVTO¢ TV €KKANOLOV PLWVOUUE HLA TOpOUOLd
£vtaon Hetafl €optacpol Kal AUTNG. ‘Ymapxouv
onuadia maAlovoog {wig Kol Snuoupyikig évép-
YELAG OTAV AVATITUEN TWV XPLOTLAVIKGOV KOLWVOTATWV
Ava Tov KOopo UE MAolola SladopetikotnTa. Yrap-
XEL LETOEU UEPIKWV EKKANOLOV LA aioBnon mou Ba-
Baivel, TG dvaykng AAANAwvV Kal TG KANoEWC Aamod
TOV XpLoTO VA €lval oé EvotnTa. ¢ pépn Omou ék-
kAnoieg Buwvouv aywvia kat dtapki ¢opfo dwwyuod,
f AAANAgyyUn petafl Xplotiavyv anod StadopeTIKEG
napadooelg otV UMnpeaoia Thg Sikatoouvng Kat TH¢
elpAvnc elvat éva onpdsdt Tic xdpns tod Oeol. H
oikoupevikn kivnon €xetL évBappuUvel véeg ¢LALEG
Stapopdwvovtag Eva putwplo OMOU UTOPEl va
avamtuxBel 1) evotnta. Ynapyouv pépn 6mou ot Xpt-
otlavol anod kowol £pyalovral kai Sivouv poptupia
OTIG TOTUKEG TOUG KOWWVIEG Kal Of VEEC TOTILKEG
oupdwvieg 8100NKIKAG, OTEVOTEPNC Kovwviag Kai
£KKANOLAOTIKOV EVWOEWV. MPOOSEUTIKRNG, Avoyvw-
piloupe OtL KaAoUpeBa va polpactolpe PE - Kal va
S16axBolpe amo - avBpwmnoug Amod GAAEG TOTELG,
yla va épyacBolpe pall Toug o€ KOLVEG TpooTaOEL-
£¢ yLa Swkatoouvn kai gipnvn kal ywa T dtatrpnon
¢ dkepalotnTag TG Opopdng GANG Kal Sokipalo-
HeVNG KTioewg tod Oeol. AUTEC ol oxéoelg mou
BaBaivouv dpépouv véeg MPookANoelg Kal peyebu-
VOUV TAV KOTAvVONoN KOG,

4. NevBolpe €meldn UMAap)ouV Emiong O6UVNPEG EU-
TELPLEG KATOOTACEWY, OTOU I SLadopeTKOTNTA EXEL
tparnel o€ Slaipeon kal 6€v avayvwpiloupe mavtote
0 Mpoowrno 1ol Xplotol o€ AAANAOUG. Aév pmo-
poUpe 0AoL va ouykevtpwBolpe mépLE Thg Tpamélng
o€ elXOpLOTIAKN Kowwvia. Oépata molu Sialpolv
£€akolouBolv va Udiotavral. Néa Bépata dvadel-
KvOouV O€elec mpokANoeLg oL mpofevolv véeg Slal-
PEOELG £VTOG KOl PETAlL EKKANOLOIV. AUTEG TIPETEL VAL
AvTlpeTwoBolv otV Kowwvia TV EKKANCLOV pE
TOV TPOTO TFi¢ OudPwvng Slakpioswc. MoAl elkoha
AMocuUPOUACTE HEoA OTIC SIKEC poc mapaddoelg Kal
KOWotNnTeg, Gpvoupevol va sxBolpe mpokAnon kad
va £umAoutioBolpe and Sdwpeéc Moy AMoL pdc
npoodépouv. Mepikéc  dopéc  daivetatr ot
évaykaAllopaote T OSnuoupylk véa Twn  TAG
Tiotewg Kal Opwg &€v évaykaAldopaote €va mabog
yld TV €votnta fj vootaAyia yld Kowwvia pé Toug
GAAOUG. AUTO MGG KOBLOTA TIEPLOCOTEPO ETOLUOUG VA
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the churches. We are held back as some grow
weary and disappointed on the ecumenical path.

5. We do not always honour the God who is the
source of our life. Whenever we abuse life
through our practices of exclusion and
marginalization, our refusal to pursue justice, our
unwillingness to live in peace, our failure to seek
unity, and our exploitation of creation, we reject
the gifts God holds out to us.

Our shared scriptural vision

6. As we read the Scriptures together, under the
guidance of the Spirit, our eyes are opened to the
place of the community of God’s people within
creation. Men and women are created in the
image and likeness of God and given the
responsibility to care for life (Gen. 1:27-28). The
covenant with Israel marks a decisive moment in
the unfolding of God’s plan of salvation. The
prophets call God’s covenanted people to work
for justice and peace, to care for the poor, the
outcast, and the marginalized, and to be a light to
the nations (Micah 6:8; Isaiah 49:6).

7. God sent Jesus Christ, the Incarnate Word of
God (John 1). Through his ministry and through
his death on the cross Jesus destroyed the walls
of separation and hostility, established a new
covenant, and brought about genuine unity and
reconciliation in his own Body (Eph. 1:9-10 and
2:14-16). He announced the coming Kingdom of
God, had compassion on the crowds, healed the
sick and preached good news to the poor (Math.
9:35-36; Luke 4:14-24). He reached out to the
despised, the sinners, the alien, offering
acceptance, and redemption. By his life, death
and resurrection, and through the power of the
Holy Spirit, Jesus revealed the communion of the
life of God the Holy Trinity, and opened to all a
new way of living in communion with one
another in the love of God (1 John 1:1-3). Jesus
prayed for the unity of his disciples for the sake
of the world (John 17:20-24). He entrusted his

avexbolpe v A&dikia, Akoun Kal CUuyKpoUGELC,
HETafL TV EKKANOLOV Kal évtog aut®v. Kpatoupa-
ote Tiow, kKaBwg peptkol kaBiotavral 6Ao kai eplo-
OOTEPO KOUPAOUEVOL KAl AIOYyoNnTEVEVOL TTAVW OTO
0lKOUUEVIKO LOVOTTATL.

5. Aév TUBUE TIAVTOTE TOV O oV €lvat iy TtNyR TAS
{wi¢ pag. Onotednmote KatoxpwHoote T {wn UE-
oW TV TPAKTIKWYV pog tol AmokAelopold Kol Thg
MEPLOWPLOTIONOEWG, HEOW TAG APVNOEWS Hag va
grdlwéoupe T Sikatoouvn, Th¢ anpobupiag pag va
{nooupe €v eipnvn, TAg anotuyiag pag va érdntn-
ooupEe TRV €votnta, Kai Thg éKPeETaAEUOEWS TG
ktioewg, [tote] Amoppimtoupe Tic dwpeég Mol O
Oe0¢ MPoohEPEL O€ UAG.

T Kowo pag ayoypadiko opapa

6. KaBw¢ avaywwokoupe pall tic Mpadeég, umo tnhv
kaBobriynon tol Mvebpartog, ol 6pOBaAuol pag Sia-
volyovtal [va dolue] mpdc t B€on TG KowotnTog
100 AaoD tol B0l £viog Th¢ Ktioswd. "AvSpeg Kal
YUVOTKEC Elval Snuwoupynpévol Kat' eikova Kol
opolwowv tol Oeol kal tolg 866nke R e0BLVN va
dpovrilouv ya t wn (Fév. 1, 27-28). 'H dtabnkn ue
oV lopanA onuotodotel pia amodacloTikh OTLyUn
otAV ékTUALEN tol oxebiou tol Oeol ylad T owin-
pia. Ot mpodiiteg kaholv TV petd tol Ool, péow
AwaBnkng, oupPBePAnpévo Aao, va £pyaletal yld ™
Sikatoolvn Kal TtV €lpAvn, va HEPLUVA yLd TOUG
TMITWYOUC, TOUC QmOKAnpoug Kal toucg Tmeplbwpl-
omoNpéVOUC, Kai vd givat d®dC yid té £6vn (Muy. 6,
8 Ho. 49, 6).

7. O Oeod¢ améotelle toVv Incol Xplotd, oV €vav-
Bpwnnoavta Aoyo 100 Ogol (lw. 1). Méow Tiig
lepwolvng tou Kal péow tol Bavatou tou &mi tol
otaupol 6 'Inocol¢ katéotpede ta Teixn to0 Slayw-
plopol kat thg €xBpotntag, kablEpwoe pia véa dla-
Onkn, kal énédeps avBevtikn £votnta Kal KOToA-
Aayn péoa to 8lo 1o dua tou (Ee. 1, 9-10 kat 2,
14-16). Avakolvwos TRV €pxouevn BacWeia tol
Oeol, elxe oupmABela yi&d T& MARON, Bepdmevoe
ToU¢ dppwoTtoug Kai éknpue ebayyéllo oTOUC TITW-
xou¢ (Martd. 9,35-36° Aouk. 4, 14-24)."EdBaoe Toug
neptdpovnuévoug, Tolg apaptwAolg, tolg Evouc,
npoodépovtag amodoxn kai AmoAvtpwon. Méow
¢ {wfig, To0 Bavdtou kal Th¢ Avaotdoswg tou, Kal
814 tfi¢ duvdapewc tol Ayiou Mvedpatog, 6 Incolc
anokdaAu e AV Kowwvia th¢ {wfig Tol Oeol - Ayiag
Tpuadog, kat &lavole o€ OAoug pia véa 680 Th¢
{wic o€ kowwvia pé AMAAAoug év T ayamn tol
Oeol (A’ Tw. 1, 1-3). 'O Incoli¢ mpooeuxnBnke yLd
TNV EvotnTa TWV Hadntiv Tou yid xapn tol KOoHou
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message and his ministry of unity and
reconciliation to his disciples and through them
to the Church, which is called to continue his
mission (2 Cor. 5: 18-20). From the beginning the
community of believers lived together, were
devoted to the apostolic teaching and fellowship,
breaking bread and praying together, caring for
the poor, proclaiming the good news and yet
struggling with factions and divisions (Acts 2:42;
Acts 15).

8. The Church, as the Body of Christ, embodies
Jesus’ uniting, reconciling and self-sacrificial love
to the world on the cross. At the heart of God’s
own life of communion is forever a cross and
forever resurrection — a reality which is revealed
to us and through us. We pray and wait with
eager longing for God to renew the whole
creation (Rom. 8:19-21). God is always there
ahead of us in our pilgrimage, always surprising
us, calling us to repentance, forgiving our failures
and offering us the gift of new life.

God'’s call to unity today

9. On our ecumenical journey we have come to
understand more about God’s call to the Church
to serve the unity of all creation. The vocation of
the Church is to be: foretaste of new creation;
prophetic sign to the whole world of the life God
intends for all; and servant spreading the good
news of God’s Kingdom of justice, peace and
love.

10. As foretaste God gives to the Church gracious
gifts: the Word, testified to in Holy Scripture to
which we are invited to respond in faith in the
power of the Holy Spirit; baptism in which we are
made a new creation in Christ ; the Eucharist, the
fullest expression of communion with God and
with one another, which builds up the fellowship
and from which we are sent out in mission; an
apostolic ministry to draw out and nurture the
gifts of all the faithful and to lead the mission of
the Church. Conciliar gatherings too are gifts
enabling the fellowship, under the Spirit’s
guidance, to discern the will of God, to teach
together and to live sacrificially, serving one
another’s needs and the world’s needs. The unity
of the Church is not uniformity; diversity is also a

Zuvnupévov A’

(lw. 17, 20-24). EumiotevBbnke TO UAVUUA TOU Kai
TNV lepwouvn Tou TG votnTag Kal th¢ KataAlayig
OTOUG HaBnTEC Tou Kail péow aut®v otnv EkkAnoia,
moU KoAeltal va ouvexloel TNV AmootoArn Ttou
(B'Kop. 5, 18-20). A’ dpxfic i kowotnTa TV TLOTOV
lotoav pall, noav APLEPWHEVOL OTHYV QTTOCTOAKN
S16aokaAia kat kowwvia, KAQOVTEG GPTO Kal TPooEU-
XOuevol poall, ¢povtilovtag yld TOUC TTWYOUG,
Knpuooovtag 1o eVayYYEALD, KL OUWC TTaAsvovTag e
pnéeic katl Slaupgoelg (Mpdé. 2, 42° MNpdé. 15).

8. HEkkAnola, wg to IHua tol XpLotol, EvoapKwveL
100 'Incol tVv €vomolo, kataAAakTikn Kol alto-0u-
olLooTIKN Ayamnn mpodg Tov Koopo £mi tol otaupod.
ZtAv kapdla thg 6lag thg év kowwvia wig tol
@00, eUploKETAL TTAVTOTE £VOG OTAUPOG Kal avto-
TE AVAOTOON - WA TIPOAYHOTIKOTNTA TIOU QAMOKOAD-
TTETAL O€ YOG Kol péoa Anod €udc. NpoosuyxOpaoTe
Kol mepLlpévoupe HE Slakaf Aayxtapa va Avakalvioest
0 ©@gb¢ OAn TtV ktion (Pwu. 8, 19-21). ‘O BOeog
€UPIlOKETAL TIAVTOTE €KEL, TPOTIOPEUOUEVOG MUDV
0TO MPOOKUVNUA LOC, TTAVTIOTE EKMMANCOOVTAG HOG,
KOAWVTAG HOC Of PETAVOLO, CUYXWPWVTOC TiG Adro-
TuXieg pag Kal mpoodEpovidg pag T Swped vEag
{wAg.

‘H onuepvi KARon Tod Ool yLd Evotnta

9. 316 oikoupeVIKO pag tagibL £xoupe dBAOEL OTO Va
KOTAVONOOUWE TEPLOOOTEPA YA TV KANRon tol
Oeol mpog v EkkAnola va Umnpetnosl aut) v
gvotnta 6Ang ti¢ ktloewg. H dnootoAn thg ExkAn-
olag elvat va amoteAel: mpoyeuon Thig véag KTioewd'
npodnTkO yLd 6Ao TOV KOOMOo onuady, yud t Iwn
TNV omnola 0 Oed¢ Mpoopilet yid 6Aoug Kal UTNPETN
oV SLadidel o elayyEAlo Thg Tol Osol Baoeiog
Tfi¢ Sikaoouvng, eipAvng kal Ayanng.

10. Qg npdyeuon 0 Oedg divel otV EKKAnoia TAoU-
olec dwpeeg: tOv Aoyo, mepl tol omolou Sidetal
paptupia otiv Ayia Mpadn, mpog tév onolo npooka-
AoUpaote va avtanokplBolpe pé miotn ot Suvaun
to0 Ayiou MMvedpatog Bamtiopo, otd omoio kabli-
otapeba pia kawvn év Xplot® ktion * tv Euxapl-
otia, TV TMAéov TANPN Eékdpacn Kowwviog pé Tov
Oeob kai AAAAAoUG, 1 omoio AvolkoSOoUET TV Kow-
via kail and tiv omnoia dmooteAAOpaOTE TIPOG lepa-
ToOoToAN" pia Amootolikr] lepwolvn, yid va Amoka-
AOQoupe kai koAAlepyriooupe ta xaplopota GAwv
TV ToT®V Kol va kabodnyriooups TtV igparmo-
otohn] T ExkkAnoiag. Ot ocuvaBpoioceslc Iuvodwv
gniong eival dwpeéc Mol kablotolv Suvatrh TV
Kowvwvia, Umo trv kabodrynon tol MNvelpatog, yid
™ 6uakplon 1ol BeAnuatog tol Ool, yud kown
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gift, creative and life-giving. But diversity cannot
be so great that those in Christ become strangers
and enemies to one another, thus damaging the
uniting reality of life in Christ '

11. As prophetic sign the Church’s vocation is to
show forth the life that God wills for the whole
creation. We are hardly a credible sign as long as
our ecclesial divisions, which spring from
fundamental disagreements in faith, remain.
Divisions and marginalisation on the basis of
ethnicity, race, gender, disability, power, status,
caste, and other forms of discrimination also
obscure the Church’s witness to unity. To be a
credible sign our life together must reflect the
qgualities of patience, humility, generosity,
attentive listening to one another, mutual
accountability, inclusivity, and a willingness to
stay together, not saying ‘l have no need of you’
(1 Cor. 12:21). We are called to be a community
upholding justice in its own life, living together in
peace, never settling for the easy peace that
silences protest and pain, but struggling for the
true peace that comes with justice. Only as
Christians are being reconciled and renewed by
God’s Spirit will the Church bear authentic
witness to the possibility of reconciled life for all
people, for all creation. It is often in its weakness
and poverty, suffering as Christ suffers, that the
Church is truly sign and mystery of God’s grace.ii

12. As servant the Church is called to make
present God’s holy, loving and life affirming plan
for the world revealed in Jesus Christ. By its very
nature the Church is missionary, called and sent
to witness to the gift of communion that God
intends for all humanity and for all creation in the
Kingdom of God. In its work of holistic mission -
evangelism and diakonia done in Christ’s way -
the Church participates in offering God’s life to
the world.™ In the power of the Spirit, the
Church is to proclaim the good news in ways that
awaken a response in different contexts,

S6aokaAio kai Buolaotiky {wr, OMNPETWVTAG TiC
Avaykeg 0 €vog tol GAAou Kal Tig Avaykeg tol
KOopou. H évotnta tfi¢ EkkAnoiag 6£v cuvioTtd OpoL-
opopdia 1 SladopeTikdTNTa Elvat £miong X&pLopa,
Snuloupyko kai {womadapoyxo. AAGA 1 SladopeTIKO-
TNTA 8€V UMopEl V& €lval TO0O HeyBAn, WOTE ol év
Xplot® va kabiotavral Eévol kat £xBpol mpog AAR-
Aoug, {nuuwvovtag £Tol TAV €VOTOLO TIPAYHOTLKO-
IO TS €V XpLotd {wiig”.

11.'Q¢ mpodntikd «onueiov» ) dmootoAn TG EKKAN-
olac eivat vé Slaknputel T Lwr oy 6 Oedc BéeL
yld OAn TV Ktion. MOALg kat peta Blag elpaocte Eva
a€Lomioto «onueiovy €v 00W TOPAUEVOUV Ol EKKAN-
OLOOTIKEG MaG Olalpéoelg, mou Avadlovtal ano
BepeAwdelg dtadwvieg otrv miotn. Alapéoelg Kal
neplBwplomnoinon €ni tfj Bacel £€Bvikotntac, PuARG,
dUMou, avamnpiag, ioyvoc, Bfoswg, kaotag Kot
GAwv popd®v Slakpioswg €miong ocuokotilouv Th
Haptupia Thc EKKAnoilag yld tAv évotnta. Ma va
elpaote Eva AgLomioto «anueiov», f kowr {wr Hog
TPEMEL VA AvakAQd Ti¢ Afleg TFig UMOUOVIG, TamELVO-
dpocouivng, yevvalodwplag, TPOOEKTIKAC AKPOATEWG
AAANAwv, dpolBaiag UMeLBLVOTNTAC, TIEPLEKTLKOTN-
To¢ Kai pLd 6€Anon va mopopeivoupe pall, xwpic va
Aépe “Xpelav oou oUk &xw” (A'Kop. 12, 21). Kahou-
Hoote va eipoote kowotnta mol Umootnpllel T
Sikaoolvn otnv dla t Sikn tng Lwh, {wvtag padl
£v elpnvn, xwpic moté va ocupPLpaldopacte Pé TRV
eUKoAn glprvn mou €mBAAAEL T owwTth ot Stapop-
tupla kal otov moévo, GAG aywvilopevol yla tnhv
AaAnBwn) eiprivn moL cuvodelel T Skatoouvn. Mo-
vov kaBwg ol Xplotiavol kataAAdoocovtal kai ava-
kawilovtal ano to Mvelua tod Ocol, 6d Ppépel N

ExkkAnola alBevtiky paptupla yud T Suvatotnta

T¢ KataAAayuévng Twiig yud 6Aoug toug AvBpw-
TIoUG, Y& AN TV KTion. Tuxvd, elval oTiv dduvauia
kal TV mtwyela tng, UMmodEpovtag OnMwe UModEpPEL
O Xplotdg, mov f EkkAnoia €lvol TPAyMOTIKA
«onueiovy» Kai LUoTAPLO TAHC xapttog Tod Oeod?.

12.'Q¢ Omnpétng A EkkAnola kalettal, T6 ox£dio tol
Oeol yLd TV KOOUO, TO lepo, ayamnTiko Kal émipe-
Bawwtikd ¢ {wfig, TO AMOKAAUUUEVO &V XpLOT®)

Incol, va t0 Kataotrosl mapdv. Amo v dla ™)

dvon e 1 EkkAnoia elvat lepamooTtoAkr, KEKANUE-
vn Kol QmeocTaApévn Yld va HOPTUPOEL yLd TN
Swped Thg Kowwviag mol 6 Oed¢ poopilel yLd OAn
Vv avBpwnodtnta kal ywd 0An tv ktion ot Baol-
Aela tol Oeo0l. 2T6 €pyo NG, THig OALOTIKAG leparo-
OTOARG — eVayyeAlopol kat Stakoviag TETEAEOUEVWV
HE TOV TPOTo ToU Xplotol - 1 'EKKANGCLO CUMUETEXEL
oTAV pocdopd Thic wiic Tod Oeod otdv kKdopo>. Ev
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languages and cultures, to pursue God’s justice,
and to work for God’s peace. Christians are called
to make common cause with people of other
faiths or none wherever possible, for the well-
being of all peoples and creation.

13. The unity of the Church, the unity of the
human community and the unity of the whole
creation are interconnected. Christ who makes us
one calls us to live in justice and peace and
impels us to work together for justice and peace
in God’s world. The plan of God made known to
us in Christ is, in the fullness of time, to gather up
all things in Christ ,“things in heaven and things
on earth (Ephesians 1:9-10).”

Our commitment

14. We affirm the place of the Church in God's
design and repent of the divisions among and
within our churches, confessing with sorrow that
our disunity undermines our witness to the good
news of Jesus Christ and makes less credible our
witness to that unity God desires for all. We
confess our failures to do justice, to work for
peace, and to sustain creation. Despite our
failings, God is faithful and forgiving and
continues to call us to unity. Having faith in God’s
creating and re-creating power, we long for the
Church to be foretaste, credible sign and
effective servant of the new life that God is
offering to the world. It is in God, who beckons us
to life in all its fullness that joy, hope, and a
passion for unity are renewed. Therefore, we
urge one another to remain committed to the
primary purpose of the fellowship of churches in
the World Council of Churches:

to call one another to visible unity in one
faith and in one Eucharistic fellowship,
expressed in worship and common life in
Christ, through witness and service to the
world and to advance towards that unity in
order that the world may believe.™

Zuvnupévov A’

tfi Suvapel tol Mvebpartog, n EkkAnoio &ov va
SLOKNPUTTEL TO VUAyYYEALO PE TPOTIOUG TIOU AdUTIVI-
fouv pia dvramokplon of SladopeTIKEG oUVADELEC,
YAQooec kal moAttiopoug, va émntel T Sikaloolvn
to0 Oeol, kal va épyaletal ywa v eiprivn tol
Oeol. Ol Xplotlavol kalolvtal va ocuvtaxbolv pé
avBpwrioug Aand GAAeg miotelg A koppio miotn,
omou duvatov, UNEP Tfi¢ elnuepiag OAwv TGOV Aadv
Kal TA¢ KTloswg.

13.H évotnta ¢ EkkAnolag, i évotnta tfig AvBpw-
Tvng kowotntog kai i evotnta 6Ang Thg Krioewg
glval AAANAocuvSESpEVa. 'O XpLotdg oy HaC Totel
«€v», P0G KOAEl va {nooupe €v Slkaloouvn Kol
elpnvn kal pdc mapotpuvel va épyacBolue amno
kool Umép ti¢ Sikatloolvng Kai thg eipivng otov
KOopo To0 Oe0l. TO oxédlo tol Oeol Mol Hag Eylve
YVWoTO év Xplot® €lvay, OTAV TANpotnTa Tol
XpOvou, va cuvaxBolv ta mavta £€v XpLot®, «Ta &l
Tolc oUpavoig kat Ta émi T yiic (Epeaiouc 1, 9-10).

H 6éoucuon uag

14. EmBePoiwvoupe t) Bfon tfi¢ EKKAnolog otd
oX£610 100 Oeol Kol petavoolpe yLd Tig SLALPECELS
HEeTafL TAV EKKANOLOV pag Kal Eviog alt@v, OpoAo-
ywvtag pé AUTn Ot ) ENewny €votntag pag umovo-
HeVEL T popTupla pag yia to bayyélo tol Inool
Xplotol kai kaBlotd Alyotepo ALOMIOTN T HOPTU-
pla pog yLd tnv évotnta ékeivn mol 6 Oedc émBupel
yLd 6Aouc. Opohoyolpue Tic dmotuyiec pag va aokn-
ooupe dkaloouvn, va €pyacBolpe yud tiv iprnvn
kal va ocuvtnpriooupe TV ktion. MNapd tic dnotuyieg
HaC, 0 OgdC elval AELOMOTOC KAl GUYXWPNTIKOS Kai
£€€akoAoUBET va MaG KOAel o€ €votnta. "Exovtag
miotn ot SnUloupyLkn Kol dvadnuioupytkny Suvapn
to0 Oeol, moBolue 1 EkkAnoia va AmoteAel mpo-
yeuon, &&omoto «onuelov» kal AMOTEAECUOTIKO
Omnpétn Thg véag Lwiig mol 6 Oed¢ MPoodEPeL 0TOV
KOOMO. XTOV OQ€0, 6 omolo¢ Mg KaAel ot {wn o€
OAN TNG TV TMANPOTNTA, €VaL TTOU AVOVEWVOVTAL I
Xopa, i éAmida kal éva mabog yia tRv evotnta. Y
oUTO, TPOTPEMOUPE AMAAOUG VA Tapapesivouv
APOCLWHUEVOL OTOV TIPWTAPXLKO OKOTIO TAG KOWWVI-
oG TV EKKANOLOV 0TO MaykoopLo TupBouAio EkKAN-
olv:

“va kadolue ardndouc o€ opatr Evotnta oé
uia miotn kai o€ pia elyaploTiakn Kowwvia,
Ekppacugvn ot Aatpeia kai v kotwvn lwh év
Xplot®, Uéow th¢ poaptupiac kai TAC Umnpe-
oloG TPOC TOV KOOUO Kal vd MpoywpoUUe TTpoc
auTnV TNV EvOTnTa, £TOL WOTE O KOOUOC VA TTL-

otevoe”?,
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Zuvnupévov A’

We affirm the uniqueness of our fellowship and
our conviction to pursue the visible unity of the
Church together, thankful for our diversity and
conscious of our need to grow in communion.

15. In faithfulness to this our common calling, we
will seek together the full visible unity of the One,
Holy, Catholic and Apostolic Church when we
shall express our unity around the one Table of
the Lord. In pursuing the unity of the Church we
will open ourselves to receive the gifts of each
other’s traditions, and offer our gifts to one
another. We will learn to commemorate together
the martyrs who witnessed to our common faith.
We will continue theological conversations,
giving attention to new voices and different
methods of approach. We will seek to live out the
consequences of our theological agreements. We
will intensify our work for justice, peace and the
healing of creation, and address together the
complex challenges of contemporary social,
economic and moral issues. We will work for
more just, participatory and inclusive ways of
living together. We will make common cause for
the well-being of humanity and creation with
those of other faith communities. We will hold
each other accountable for fulfilling these
commitments. Above all, we will pray without
ceasing for the unity for which Jesus prayed (John
17): a unity of faith, love and compassion that
Jesus Christ brought through his ministry; a unity
like the unity Christ shares with the Father; a
unity enfolded in the communion of the life and
love of the Triune God. Here, we receive the
mandate for the Church’s vocation for unity in
mission and service.

16. We turn to God, the source of all life, and we
pray:

0O God of life,

lead us to justice and peace,

that suffering people may discover hope;
the scarred world find healing;

and divided churches become visibly one,
through the one who prayed for us,

and in whom we are one Body,

EniBefotlwvoupe Tt Hovadikotnta THG Kowwviag
Ho¢ Kal tv éupovn pog va EmSLwkou e and kool
TNV &votnTta Thg Opatiic EKkAnolag, 6vieg e0yvwo-
VEG VLA TN SladopeTIKOTNTA Hag Kal €v ouveldnoel
TH¢ Avaykng pag va avantuxBol e o€ Kowwvia.

15. 3¢ mototnTa MPpog altrv TRV Kown Hag KAnon,
Ba émuntnooupe padl v mANpn opatrn Evotnta Tfig
Muag, Ayiag, KaBoAwkii¢ kai AmootoAwkiic EkkAnolag
Ootav Bd €kPpACOUE THV EVOTNTA LOG YUPW ATO TN
uia Tpamnela tol Kupilou. EmiSlwkovtag thv votnta
tfi¢ EkkAnoiag 6a Slavoiou e ToUG €auTtoUg Hag yLa
va 6exBolpe Ttic Swpeég Ao Tig mopadooelg 0 Evacg
tol AM\ou, kal va mpoodépoupe ta dWpa pag o
£vag oTtov AAA0. O HABOUUE VA UVNLOVEUOUE ATtO
KowvoU ToUG¢ HAPTUPEG TIOU HapTUPNoaV TAV KON
pog miotn. @a cuvexiooupe ti¢ Beoloyikég oulntn-
oelg, Slvovtag mpoooxn o€ véeg dwveG Kal Stadope-
TIKEC LEBOSOUC Mpoaoeyyicew. Od érublwoupe va
TPAYHOTWOOUE TIC OUVEMELEG TV BEOAOYIKDV LOC
oupdpwvly. Oa évtelvoupe TRV £pyaocia pag yud
Sikatoouvn, gipnvn kat v laon tfi¢ ktioswg, Kal Bd
AVTLUETWITIoOUPE ATO Kool Ti¢ ouvBeteg pokAn-
O£LC TV oUYXPOVWV KOWWVIK&V, OLKOVOULKGIV Kal
ABWK®V Bepdtwy. Od épyacBolpe yLd TepLocOTEPO
Slkaloug, CUPHETOXIKOUG KOl TIEPLEKTIKOUC TPOTIOUG
oUpBlwoewC. Oa cuvtayBolpue pé dvBpwmnoug amnod
GAAEC KOLWVOTNTEG MIOTEWC YLA TV eUNUEPLA TAG Av-
BpwrnidtnTag Kal tfi¢ KTloswg. Oa Bewpriooupe AA-
AnAoug UmevBuvoug yLd THV EKMANPWON AUTOV TV
Sdeopevoswy. Navw and OAa, B4 mpoosuyxopaoTe
AKATATOUOTWE YA TAV €votnta yld Trv omoia o
Incolic mpooeuxnBnke (lw. 17): pia évotnta miote-
WG, Ayamnng kol cupmoviag mou 6 Incolic XpLotog
£depe péow TG lepwolivng Tou® pia Evotnta Opola
HE TRV EVOTNTA THV Omolav O XpLoTog polpdletal YE
tov Matépa pia evotnta TUALYUEVN OTAV Kowwvia
¢ {wiig kal thg ayamnng tol Tpladikol Osol. ESD),
AapBavoupe thv avabeon yLd tnv anootoAn Thc Ek-
KAnolog yld €votnto otAv lepamootoAny Kal thv
Umnpeoia.

16. Ytpedopoote MPOg TOV B0, TRV MNyN Thi¢ Lwig,
Kai mpooeuyxOHaoTE:

0, 0¢é Tig (wiig,

06nynoé pag ot Stkaoolvn Kal TV ipnvn,

wote ol Umodépovreg AvBpwmoLl vd avakaAuouy
v éAnida’

O TPAUUATIOUEVOG KOOUOG VA Bpet laon®

Kal ol Slapepéveg EKKAnoieg va yivouv opati®g pia,
HEOW €KELVOU TTOU TIpOoEUXNONKE yLA UAC,
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Zuvnupévov A’

your Son, Jesus Christ,

who with you and the Holy Spirit,
is worthy to be praised, one God,
now and forever. Amen.

"We pray that as our churches respond to the Faith and
Order document, The Church: Towards a Common Vision
we may be helped to understand more of the visible
unity that God calls us to live in and for the world.

" we gratefully acknowledge the many programmes of
the WCC that have helped us to understand what it
means to be a faithful community where divisions of
ethnicity, race, gender, power and status are being
confronted and overcome.

" We are thankful for all we have learned through the
Decade to Overcome Violence about just peace in God'’s
way focused in An Ecumenical Call to Just Peace from the
Jamaica Peace Convocation; and all we have learned
about mission in God’s way, encapsulated in the
Commission on World Mission and Evangelism
document, Together Towards Life: Mission and
Evangelism in Changing Landscapes.

™ The Constitution and Rules of the World Council of
Churches as amended by the 9th Assembly, Porto Alegre,
Brazil, 2006; Ill: Purposes and Functions. We remember
the words of the First WCC Assembly in 1948, ‘Here at
Amsterdam we have...covenanted with one another in
constituting this World Council of Churches. We intend
to stay together.’

Kai &v T® omnolw eipoote éva ZHua,

™ Yi® oou, Incol XpLot®,

0 omolog poadll pe éoéva kat to"Aylov Nvelipa,
glval &€log 86€nc, vag Oedg,

TWpA Kai yLd mavrote. Aunv.

1. Npooeuyxopaote - kKaBwg ol ékKAncleg pag avramokpi-
vovtal oto €yypado tii¢ [Emutponfic] Miotews kai Taéswg
«H EkkAnolia: Mpog éva Koo Opaua» - va Bondnbolpe
VA KATOVONOOUE TIEPLOCOTEPA YL TAV Opath €votnta
ToU 6 Oeb¢ PaC KaAel va {ooupe £vtog tol kdopou Kal
Xapwv altod.

2. EUyvwuovwg dvayvwpiloupe t@ MoAAA TpoypappoTa
to0 N.2.E. mov pag Bonbnoav va kataAdBoupe Tt onpai-
VEL VA €lo0l KOWOTNTO TLOTEVOUGC, OTOU SLALPECELS
£0vikotntag, ¢uAfic, duAou, loxvog kai BEoswg Avtiue-
twrnilovtal kal UmepPaivovral.

3. Elpacte ebdyvwpoveg yid 6Aa 6oa €xoupe HaBel péow
T ¢ Aekacetiog yia v YnépBaon tij¢ Blog, OXETIKMDG UE T
Sikain €iprivn katd tov Tpomo tol Oeol, otnv Omoia
€otiaoe 10 [Eyypado] «Mia Oikouuevikn KAnon yia Aiko-
n Eipnvn» anoé v 2uvobdo Eipnvnc tij¢ Tlaudika: Kol yLd
O6\a 6oa €xoupe S18axOel mepl Thg lepamootoAfic katd
TOV Tpomo tol Oeol, 6nwg nepAdpBnke otd Eyypado g
Entporntiic €mi tiic lMaykoouiou lepamootoAfic kai tod
EvayyeAiouod, «Mali mpoc t Zwi: lepamootodn kai
EvayyeAiouog oé MetaBaAdoueva Tomio»

4. Kataotatiko kai Kavoveg tol Maykoouiou SuuBouldiou
TV EkkAnot@v, énwe PeAttwdnkav amo v 9" Tuvéleu-
on, Nopto AMéykpe, Bpalihia, 2006, IIl: Ikomoi kai Ast-
Toupyieg. EvBupoUpaoTe Ta Adyla TAC MPWING ZUVEAED-
osw¢ tol NXE 16 1948, «ESW OTO AuoTepVTa EXOULE ...
ouvayel Atadnkn o évag ué tov @Ado kata tv kadidpu-
on avtol tol Maykoouiou ZuuBouliou t@Wv EKKANGL@V.
JKOTTEUOULE VA UEVOULE uadi».



